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CHAPTER 3：POPULATION

OBJECTIVES：

1、 To describe and account for the world distribution of human populations
2、 To examine the economic causes and consequences of population change
3、 To describe the Malthusian argument, its extensions, and weaknesses 
4、 To describe the major demographic and economic characteristics of a population
5、 To outline the Demographic Transition 
6、 To discuss the growth and impacts of the baby boom
7、 To describe and explain economic migrations, past and present

________________________________________________________________________

Human beings are the most important element in the world economy. People are not only the key productive factor, but their welfare is also the primary objective of economic growth and analysis. People are the producers as well as the consumers of goods and services. As the world's population continues to grow, we face the critical question of whether there is an imbalance between producers and consumers. Does population growth prevent the sustainability of development? Does it lead to poverty, unemployment, and political instability?

人在世界經濟是最重要的要素。人不僅僅是生產力關鍵的因素，而且他們的福利也是經濟增長和分析的主要目標。人不但是貨品與服務的生產者也是消費者。當世界的人口持續增長，我們面對了一個重要問題是否有一種不平衡狀態在生產者與消費者之間。人口持續的成長是否妨礙阻止了永續的發展？它會導致貧窮、失業、和政治的不穩定嗎？

To help answer these questions, this chapter examines the determinants and consequences of population change for developed and developing countries. It analyzes population distributions, characteristics, and trends. It also reviews competing theories on the causes and consequences of population growth. 
去幫助回答這些問題，這章節檢視這些開發中國家與已開發國家人口改變的決定因素與結果。它分析人口分佈、特性、以及趨勢。並且再次回憶競爭理論在人口增長的起因和後果。
GLOBAL POPULATION DISTRIBUTION ：全球人口分布

While there is a widespread belief that there are "too many" people in the world, in fact the presence of large numbers of human beings is a relatively recent phenomenon (Figure 3.1). For the vast bulk of human existence—upward of 95 percent—people existed as hunters and gatherers, collecting food from various wild plants and stalking animals. This mode of production yields relatively few calories per unit area and supports only low population densities. Further, it is demo-graphically very stable over time: Because births equaled deaths, there was virtually no increase in the number of people in the world. Following the Agricultural Revolution of roughly 8000 B.C., the capacity of many societies to support more people increased somewhat. However, the really big gains in population did not occur until the onset of the Industrial Revolution' eighteenth and nineteenth centuries, when the transformation of agriculture freed millions from In rural toil and allowed for large, dense urban settlements. Thus, exponential population growth is largely a product of modernity and the modern world.
一般我們認為這地球上有太多人，但實際上相對之前的時間，很多人大量出現在這地球上是最近才發生的現象(圖3.1)。對於人類存在的時間裡－超過95％以上的時間－人生活的方式如同獵人與採集者一樣，收集食物從各種各樣的野生植物和偷偷靠近動物。這種生產模式產量相對較低的卡路里在每單位面積且只能支持低密度的人口。更進一步的是，這段時間是人口非常穩定的時間：因為出生數約等於死亡數，
所以實際上，世界在這段時間人數並沒有增加。接著在農業革命以後（大約8000 BC）

，更多社會的容載量去支持人口些許的增加。但是，人口真正的大增加沒有發生，直到18、19世紀的工業革命開始，當農業的轉變釋放了成千上萬在農村勞務的人口和提供大、密集的都市定居。因此，指數型的人口增加主要是新式和現代世界產物。
At the end of 2005, there were approximately 6.5 billion people in the world. The diverse populations that inhabit the world were very unevenly distributed geographically. Most people are concentrated in but few parts of the world (Figure 3.2), particularly along coastal areas and the floodplains of major river systems. Four major areas of dense settlement are (1) East Asia, (2) South Asia, (3) Europe, and (4) the eastern United States and Canada. In addition, there are minor clusters in Southeast Asia, Africa, Latin, America, and along the U.S. Pacific coast. Figure 3.3 is a cartogram, a map that deliberately distorts areas in proportion to a variable, in this case, population size, revealing the large masses of humanity in Asia. Asia’s population is the largest, as it has been for several centuries. In 2005, Asia contained 3.66 billion people or 56 percent of the world's population. Six of the top 10 countries in population size—China, India, Indonesia, Japan, Bangladesh, and Pakistan—are in Asia. Europe (664 million) and Russia (143 million) combined were home to about 12 percent, Africa (915 million) to 14 percent, Latin America (554 million) to 8.5 percent. North America (331 million) to 5 percent, and Oceania (34 million) to less than 1 percent. The populations of the developing world—Africa, Asia (excluding Japan and Russia), and Latin America -accounted for three out of every four humans.
2005年底，世界上大約有65億人。居住於世界的人口，在地理上的分布非常不均勻。大多數人集中在地球上很小的區塊，特別是集中於沿著沿海地區和主要河流的氾濫平原上。而四個主要集中地區是(1)東亞，(2)南亞，(3)歐洲(4)美國東部和加拿大。 另外，較次要的人口，分布在東南亞，非洲，拉丁美洲，和沿著美國太平洋沿岸。圖3.3是比較統計圖，這圖刻意地將區域以比例變形，在這種情況下，人可數的大小顯示出人口大量的集中於亞洲。在過去好幾個世紀裡，亞洲人口是最多的。在2005年，亞洲包含36.6億人或者世界人口的56％。世界人口前十的國家有六個在中國：中國，印度，印尼，日本，孟加拉，巴基斯坦是在亞洲。歐洲(6.64億)加上俄羅斯(1.43億)有大約佔12％，非洲(9.15億)14％，拉丁美洲(5.54億)8.5％。 北美洲(3.31億)5％，以及大洋洲(3400萬)＜1％。開發中的世界人口－非洲、亞洲（日本、俄羅斯除外），和拉丁美洲，佔世界人口3/4。 
National population figures show even more variability. Ten out of the world's nearly 200 countries account for two-thirds of the world's people (Table 3.1) . Five countries—China, India, the United States, Indonesia, and Brazil—contain half of the world's population. With 1.3 billion people, China is the world's most populous country. India, with 1.1 billion, is second, but is growing more quickly, and in roughly 50 years will surpass China in population. The United States, with 296 million in 2005, is third, and is by far the most populous of the developed nations. Indonesia, the world's largest Muslim nation, is fourth, with 222 million. Other nations with large populations include Brazil (184 million), Pakistan (162 million), Bangladesh (144 million), Russia (143 million, but declining), Nigeria (132 million), Japan (127 million, but declining), and Mexico (105 million). Only two of the 10 most populous nations are considered to be economically developed (the United States and Japan).
國家人口統計數字顯示出更多的變化性。在世界幾近200個國家中10個國家的人口佔世界的人口的3 分之2。五個國家佔世界的人口的一半：中國，印度，美國，印尼和巴西。中國13億人口是世界的最人口多的國家。印度第二，有11億人，但是迅速增長中，大約在50年人口將超過中國。美國第三，2.96億人口，並且是已開發國家中人口最多的國家。印尼第四，世界上最多的穆斯林的國家，2.22億人。其他有大量人口的國家包括巴西(1.84億)，巴基斯坦(1.62億)，孟加拉(1.44億)，俄羅斯(1.43億，負成長)，奈及利亞(1.32億)，日本(1.27億，負成長)和墨西哥(1.05億)。10人口稠密的國家只有兩個是已開發國家(美國和日本)。

Population Density：人口密度

Because countries vary so greatly in size, national population totals tell us nothing about crowding. Consequently, population is often related to land area. This ratio is called population density—the aver-age number of people per unit area, usually per square mile or square kilometer. Several countries with the largest populations have relatively low population densities. For example, the United States is the fourth most populous country, but in 2005 it had a population density of only 84 people per square mile. Although they have significant and dense metropolitan areas, the United States and Canada form one of the more sparsely populated areas of the world.
由於國家在國土面積上有如此大的差異，所以全國人口總數無法告訴我們有關於擁擠的程度。因此，人口經常和土地面積有關。這個比率稱人口密度－每單位面積上平均人數，通常單位面積使用每平方英哩或每平方公里。有些國家雖然有很多的人口但人口密度卻相對很低。例如，美國是世界上人口第四多的國家，但在2005年人口密度只有每平方英哩84人。儘管美國和加拿大有人口大量密集與巨大的都會區。

Excluding countries with a very small area (such as Singapore), Bangladesh is the world's most crowded nation, where more than 144 million people are crowded into an area the size of Iowa. Three of the 10 most densely populated countries—the Netherlands, Japan, and Belgium—are economically developed, whereas another three—South Korea, Taiwan, and Israel—are newly industrializing countries (NICs). The remainder are clearly less developed nations, reminding us that there is no clear relationship between population density and economic development.
除了有一個非常小的地區(例如新加坡)的國家，孟加拉是世界的最擁擠的國家，在那裡超過1.44億人擁擠在一個大約愛荷華州大小的土地上。至於世界上人口密度前10名中有3個國家是已開發國家－荷蘭、日本、比利時；以及其他3個新興工業化國家（NICs）－南韓、台灣、以及以色列。其他的顯然地是較少已開發國家，提醒我們的，在人口密度和經濟發展之間並沒有明確的關係。
Contrary to popular opinion, not all crowded countries are poor. In fact, in the Sahel states of Africa, population densities are very low. But what explains the fact that many people in the Netherlands or Singapore live well on so little land? Part of the explanation lies in their historical development and position within the colonial and contemporary world systems. Part lies in their industrious people and their ability to adapt to change. Part lies in the policies of their governments, which encourage economic growth. And part of the explanation lies in their history of trade or their relative locations. Singapore is on one of the great ocean crossroads of the world. But being l a crossroads has worked no similar miracle for Panama. In 2005, Singapore had a per capita income ($29,700) that was four times that of Panama ($7,300). 
與大部分人見解相反的是，並非所有擁擠的國家是貧窮的。事實上，在非洲撒哈拉地區，人口密度是非常低的。但是有什麼證據能去解釋在荷蘭或新加坡的很多人能夠在如此小的土地上生活的很好？一部分的解釋在於他們的歷史發展和位置在殖民地和當代世界系統之內。部份在於他們的辛勤人民和他們適應變動的能力。部份在於在他們的政府政策，鼓勵經濟增長。和一部分的解釋在於他們的貿易歷史或他們的相對地點上。新加坡是位在世界大洋的交叉路口之一的國家。但是處於類似位置的巴拿馬卻沒有類似的奇蹟。在2005 年, 新加坡的國民平均所得($29,700)是巴拿馬的四倍 ($7,300)。
National population densities are abstractions that conceal much variation within countries, as well as among them. Egypt had a reasonably low figure of 71 people per square kilometer in 2005, but 96 percent of the population lives on irrigated, cultivated land along the Nile Valley where densities are extremely high. In China, the vast majority of people live in the eastern third of the country, near the Pacific Coast, where most of the large cities are concentrated (Figure 3.4). Similarly, in the United States there are very densely populated and sparsely populated areas (Figure 3.5). Large areas to the west of the Mississippi are essentially devoid of people, whereas the Northeast is densely settled. The is-land of Manhattan, for example, has a density that is roughly the same as Hong Kong.
國家人口密度是很抽象的概念那是因為它隱藏很多在國家內的變化與差異。埃及在2005年每平方公里只有71人，人口密度是相當地低，但是有96％的人口生活在沿著尼羅河河谷可灌溉與耕種的土地上，在那，人口密度是異常極端的高。在中國，大多數的人居住在佔國土面積1/3的東部地區，太平洋海岸附近，那兒集中大部分的大城市。同樣的，在美國有密集和稀少的人口區。密西西比西邊的廣大地區基本上是人口稀少區，而在東北部卻是人口稠密的居住區。例如，曼哈頓島，人口密度大約和香港一樣高。
FACTORS INFLUENCING POPULATION DISTRIBUTION：影響人口分布因素
What explains the uneven distribution of the world's people? One factor among many is the physical environment. Most of the world's people tend to be concentrated along the edges of continents, river valleys, at low elevations, and in humid mid-latitude and subtropical climates. Lands deficient in moisture, and hence inhospitable to agriculture (at least without widespread irrigation), such as the Sahara Desert, are sparsely settled. Few people live in very cold regions, such as northern Canada, arctic Russia, and northern Scandinavia, where growing seasons are short. Many mountainous areas—whether because of climate, thin stony soils, or steep slopes—are also low-density habitats.
如何去解釋世界的不均勻分布？在許多因素中其中一個是自然環境。大多數世界的人口傾向集中於沿著大陸、河谷邊緣，在低海拔，和在潮濕中緯度地區和副熱帶氣候區。土地缺乏水因此荒涼（至少沒有廣泛的灌溉系統），例如撒哈拉沙漠，很少人居住在那。很少人居住在酷寒的地區，例如北加拿大，北極俄羅斯，和北斯堪地納維亞半島，在那裡生長季節不長。另外很多山地地區也是低人口密度，因為氣候、土壤稀少且多石頭，或是陡峭的坡地。

Extreme caution must be exercised in ascribing population distribution to the natural environment alone. To hold that climate or resources control population distribution is environmental determinism, a view long discredited because it is simplistic and often factually incorrect. Certainly climatic extremes, such as insufficient rainfall, present difficulties for human habitation and cultivation. However, given the forces of technology, the deficiencies of nature increasingly can be overcome. Air conditioning, heating, water storage, and irrigation are examples of the extensive measures that technology offers to residents of otherwise harsh environments.
必須極端的小心注意將人口分布單獨的歸因在自然環境中。認為氣候或資源控制了人口的分布是環境決定論，它的看法長期被懷疑因為他過度單純化而且經常與事實不符。當然極端的氣候，例如降雨量的不足，會造成人在居住與農業上的困難。但是艮與技術的力量，自然的缺乏可能越來越能夠去克服。空調，加熱，水的儲存，和灌溉系統是技術提供給居民去生活在惡劣環境所被廣泛使用的方法。
If physical environments alone cannot explain the world's population distribution, what other factors are involved? Human distributions are molded by the organization and development of economic and political systems. It is the geography of economic activity—the labor markets, job opportunities, and infrastructures of urban areas—that generate large, dense populations in developed and, increasingly, underdeveloped counties. Population sizes and distributions are influenced by demographic components of fertility, mortality, and migration. Social disasters such as war or famine may alter population distribution on any scale. Policy decisions, such as tax policies or zoning and planning ordinances, are eventually reflected on the population map.
如果自然環境無法單獨地去解釋世界的人口分布，那有什麼其它因素是被包含的？ 
人口分布的模式是經由政治和經濟系統的發展和組織所形成的。這是經濟地理上的活動－勞動市場、工作機會、和都市地區的公共建設－那將產生在已開發地區中的高人口數且密度高的地區，而且也將造成越來越多的區域發展不完全。人口的多寡和分布是被影響藉由出生率和死亡率以及遷徙的人口組成。社會的災難像是戰爭或是飢荒都可能會改變在任何尺度上的人口分布。政策的決議，像是稅收的政策或是分區和土地規劃法令，最後也將反映在人口的分布圖上。

None of these factors, however, can be considered without reference to historical circumstance. Present population distribution is explicable only in terms of the past. Geographies are never created instantaneously, and the location of the world's people is the accumulation of forces operating at the global, national, and local scales for centuries or longer. For example, the high-population densities of Europe or the northeastern United States reflect the accumulated impacts of the Industrial Revolution and its associated waves of urbanization. China's large population was centuries in the making, reflecting long periods of fertile agriculture, irrigation, and a social system stretched over vast areas. The distribution of people in the developing world is largely a reflective of the centuries of colonialism, which focused growth on coastal areas, the locations of the port cities that were the centers of maritime trade in the colonial world economy.
然而這些因素沒有一個能夠被認為和歷史事件有所關聯。現今的人口分布是只能根據過去的情況去被解釋。地理上突如其來的情形從未被創造，而且世界人口的位置分布是好幾個世紀和長久以來全球、國家、和在地尺度所累積而來的力量。例如，歐洲和美國東北部高密度人口反映出工業革命所被累積的影響和它所造成的都市化有關。而中國大量人口幾世紀的形成，反映出早期的肥沃農業、灌溉、和社會系統被延續在廣大的區域。另外人口廣大的分布在開發中的世界主要反映幾世紀以來的殖民主義，那些人口的成長分布主要集中在海岸地區，港阜型都市是航海貿易的中心在殖民地世界經濟裡。
POPULATION GROWTH OVER TIME AND SPACE
The geography of the world's population is never static but is in constant change. The world's population is increasing, albeit at a decreasing rate. Each year an additional 80 million people inhabit the earth, roughly equivalent to the size of Mexico, which means the planet adds 270,000 people daily, about three per second. Between 2000 and 2005, many countries in Europe, including Russia as well as Japan, lost population as their deaths exceed births. The major locus of world population growth is in the developing countries, in which more than three-fourths of humankind dwell. With 6.5 billion people already and another billion expected by the year 2015, how will the developing world manage? How will the vast population increase affect efforts to improve living standards? Will the developing world become a permanent underclass in the world economy? Or will the reaction to an imbalance between population and resources be waves of immigration and other spillovers to the developed countries?
世界的人口是從未靜止的，但是是在固定的變化。世界人口是在增加中，雖然是正在持續降低的比率。每年地球上約增加8000萬人，大約一個墨西哥的人口，而每天約增加27000人，大約每3秒就增加一人。在2000 和2005之間，在歐洲的很多國家，包括俄羅斯以及日本，人口負成長因為死亡率超過出生率。世界人口增長主要在開發中國家，在那（開發中國家）有超過3/4的世界人口居住。對於現今已有65億人口而2015年人口預期也將會到達70億人，發展中的世界將如何管理？龐大的人口增加將如何影響我們去改進生活水準？發展中的世界將在世界經濟過程中成為一個永久的社會底層嗎？還是反應在人口和資源之間的一種不平衡狀態，這個狀態是移民潮和其他外流人口對於已開發國家的不平衡。

Population Change 
The current rapid growth rate of the world population is a recent phenomenon. It took from the emergence of humankind until 1850 for the world population to reach one billion. The second billion was added in 80 years (1850-1930), the third billion was added in 30 years (1931-1960), the fourth in 16 years (1960-1976), the fifth in only 11 years (1977-1987),  and the sixth in 12 (1987-1990).
世界人口快速的增長是一個最近的現象。對於全球人口來說，從人類出現以來直到1850年人口才達到10億。增加到20億人花了80 年(1850-1930)，增加到30億花了30年(1931-1960)，增加到40億花了16年(1960-1976)，增加到50億只花了11年(1977-1987)，增加到60億人花了12年(1987-1990)。 

Like all living things (and some that are inanimate, such as your savings account), human populations have the capacity to grow rapidly. Thus, the historical pattern of population growth shown in Figure 3.1 looks like an explosion. We can express this idea using the notion of doubling times—the number of years that it takes a population to double in size, given a particular rate of growth. In general, the doubling time for a population can be determined by using the rule of seventy, which means that you divide 70 by the average annual rate of growth. For example, at 1.3 percent, the rate of world increase, the doubling time is 54 years, which means that in the year 2060 the world may have 13 billion people if current rates of growth continue unchanged. At an annual increase of 0.9 percent per year, the doubling time for the U.S. population is 80 years (meaning, if the current rate continues un-changed, the U.S. will have 592 million people in 2085). As growth rates increase, doubling times decrease accordingly.
如同全部有生命的東西一樣(以及一些無生命的，例如你的存款帳戶)，人類人口有能力迅速增長。因此，人口增加的歷史圖象（圖3.1）顯示看起來像爆炸一樣增加。 我們能夠傳達這個概念使用人口倍時的概念。人口倍時－給一個特定的成長率，人口數量增加一倍所需的時間。一般而言，人口倍時的時間可以被測定經由70法則－70除以年成長率（average annual rate of growth）。例如，世界的年成長率1.3％，倍增時間要花54年，這指在2060年如果當今的成長率持續不變，世界人口將可能到達130億人。另外在美國人口年成長率0.9％，人口倍時時間要花80年（這表示，如果當今的成長率沒有改變，美國到達5.92億人口將在2085年發生）。當人口成長率增加時，倍增時間也將跟著減少。 

The vast bulk of the world's population growth is occurring in the developing world. Of the continents, Africa has the fastest rate of growth. In 2005, the population of Africa was growing by 2.5 percent per year. Kenya, with a population growth rate of 2.1 percent per year, will see its population of 33 million double in just 33 years. 

世界人口大量增加大部分是發生在發展中國家。在大陸中，非洲的成長率最快。在2005年，非洲的人口成長每年2.5％。肯亞，每年2.1％的人口成長率，我們將會看到3300萬的人口增加一倍在只有花33年的時間。

Rapidly declining death rates and continued high birthrates are the cause of this explosion. Death rates have been falling to fewer than 10 deaths per 1000 people each year in Asia and Latin America, and to about 13 per 1000 in Africa. Crude birthrates are changing less spectacularly. They are highest in Africa (38 births per 1000 people annually), Latin America (22 per 1000), and Asia (20 per 1000). These latter figures compare with crude birthrates of 10 per 1000 in Europe and 14 per 1000 in North America.
死亡率快速的下降和持續的高出生率是這次人口爆炸的原因。死亡率在亞洲和拉丁美洲一直降到每年少於千分之10，在非洲大約每年千分之13。粗出生率的改變較不引人注意的。粗出生率在非洲(每年千分之38)最高，拉丁美洲(每年千分之22)，以及亞洲(每年千分之20)，歐州（每年千分之10）和北美（每年千分之14）。
The world population was 6.5 billion in 2005, and the United Nations projects it will reach 8.5 billion in 2025. Almost all of this increase will occur in the developing countries. The largest absolute increase is projected for Asia, reflecting its huge population base. Future population growth will further accentuate the uneven distribution of the world's population. In 2005, 80 percent of the world's population lived in the developing world, but by the year 2025, the proportion will increase to 86 percent.

世界人口在2005年是65億，以及聯合國預計在2025年人口將達到85億。幾乎所有的人口增加將發生在開發中國家。而無庸置疑的最大的人口增加預計是位在亞洲地區，反映他龐大的人口基數。未來的人口增長將更進一步突顯出世界人口的不平均的分布。在2005年，世界人口的百分之80居住在發展中國家，但至2025年，比例將增加到百分之86。

The rate of natural increase for a country or a region is measured as the difference between the birthrate and the death rate. Births and deaths represent two of the three basic population change processes; the third is migration. Every population combines these three processes to generate its pattern of growth. We can express the relationship among them using the equation 
自然增加率為一個國家或一個區域測量在於出生率和死亡率之間的差距。出生和死亡代表三個基本人口變動過程中的兩個；第三個是遷移。每個人口結合這三個過程去形成產生成長的模式。我們能使用方程式表示他們之間的關係 

Population change = Births - Deaths + In-migration - Out-migration, or, 

                 ΔP = BR - DR + I - 0,
人口數改變＝出生數－死亡數＋移入－移出；

或出生率－死亡率＋移入率－移出率

where ΔP represents the rate of population change, BR is the crude birthrate, DR is the crude death rate, I is the total in-migration rate, and 0 is the total out-migration (or emigration, if internationally) rate. Natural growth (NGR)—the most important component of population change in most societies—is defined as the difference between the birth and death rates:
ΔP表示人口數的改變，BR是粗出生率，DR粗死亡率，I是總移入率，0是總移出率。自然增長－在大多數的社會裡人口數變化的主要構成，是出生率和死亡率的差距。

NGR =BR- DR, 
自然增加率＝出生率－死亡率

while net migration rates (NMR) are the difference between in-migration and out-migration rates：

而淨遷移率是移入率和移出率的差距  

NMR =I-0   ； 淨遷移率＝移入－移出

Thus，因此
ΔP = NGR + NMR   ；人口數的改變＝自然增加率＋淨遷移率
where NGR is the natural growth rate and NMR is the net migration rate.
NGR是自然成長率而NMR是淨遷移率。

For the world as a whole, net migration is obviously zero. However, for any scale smaller than the globe, both natural growth and net migration must be included. Natural increase accounts for the greatest population growth in most societies, especially in the short run. However, in the long run, migration contributes far more than the number of people moving into an area because the children of immigrants add to the population base.
以全球而言，很明顯的淨遷移率為0，然而對於全球其他小尺度的地區，人口的自然增加和淨遷移必須是被包含的。在大多數社會裡自然成長是人口最大成長的主要原因，特別是在短期。但是，長期而言，遷移對於人口成長貢獻的更多因為移民的孩子增加了人口的基數。

Fertility and Mortality： 生育率與死亡率

The immediate cause for the surge in the growth of the world population is the difference between the crude birthrate and the crude death rate. The crude birthrate is the number of babies born per 1000 people per year, and the crude death rate is the number of deaths per 1000 per year. For example, the U.S. birthrate in 2005 was 14 and the death rate was 8. During that year, the growth rate was 14 minus 8, or 6 per 1000, which is a natural growth rate of 0.6 percent.
在世界人口的增加過程中大量增加的原因是出生率和死亡率之間的差異。出生率為每年在一千人中有多少人出生，死亡率為每年在一千人中有多少人死亡。例如美國在2005年出生率為千分之14，死亡率為千分之8，在這年間中人口成長率為千分之14減掉千分之8，自然成長率為0.6％。

Birthrates fluctuate over time, in response to changing economic and political circumstances and cultural values about having children. In the United States crude birthrates rose sharply after World War II, producing the baby boom. The children of the baby boom. Generation X, were born largely in the 1980s and 1990s.

出生率隨著時間的波動，反應了政經情勢和文化價值的變化關於擁有小孩。在美國，出生率暴增在二次大戰以後，導致戰後嬰兒潮。嬰兒潮的小孩，世代X，主要是大量出生在80年代和90年代。
MALTHUSIAN THEORY馬爾薩斯理論
One of the first social scientists to tackle the matter of population growth and its consequences was the British Reverend Thomas Robert Malthus (Figure 3.6).Malthus's ideas, contrived in the early days of the Industrial Revolution in the late eighteenth century, had an enormous impact on the subsequent under-standing of this topic. He offered his most concise explanation in his 1798 book. Essay on the Principle of Population Growth. Malthus was concerned with the growing poverty evident in British cities at the time, and his explanation was largely centered on the high rates of population growth that he observed, which are common to early industrializing societies. Thus, it is with Malthus that the theory of overpopulation originates. His pessimistic worldview earned economics the label of the "dismal science" and stood in sharp contrast to the Utopian socialism emanating from France in the aftermath of the FrenchRevolution of 1789.
第一個去處理人口成長的問題和結果的社會科學家是英國的馬爾薩斯。馬爾薩斯的構想，被設計在18世紀末工業革命早期。這個標題對於後繼的理解造成極大的衝擊。

他在他1798年所寫的書中提供了他的最簡潔的解釋－人口論。馬爾薩斯在那時關心在英國城市明顯且日益增加的貧困，並且它的解釋主要圍繞在他的觀察對於早期工業化的社會常見的人口快速增加現象。

The essence of Malthus's line of thought is that human populations, like those of most animal species, grow exponentially (or in the parlance of his times, geometrically). A geometric series of numbers increases at an increasing rate of time. For example, in the sequence 1, 2, 4, 8, 16, 32, and so on, the number doubles at each time period, and the increase rises from 1 to 2 to 4 to 8 and so forth. Exponential population growth, in the absence of significant constraints, is widely observed in bacteria and rodents, to take but a few examples from zoology. Note that there is an important assumption regarding fertility embedded in Malthus's analysis here: He portrayed fertility as a biological inevitability, not a social construction. This argument was in keeping with the large size of British families at the time and the excess of fertility over mortality. In short, in Malthus's view, humans, like animals, always reproduced at the biological maximum；they were, and are, portrayed as prisoners of their genetic urges to reproduce. It is worth noting that Malthus's argument carried with it a strong moral dimension: It was not just anyone who reproduced rapidly, he observed, but most particularly the poor.

馬爾薩斯的思想本質為人口，就像大多數的動物一樣，成長呈現指數型(在他時期說法，幾何級數的)。在沒有任何限制時，人口呈現等比級數的增加。1，2，4，8，16，32，等等。注意在這有一個重要假定關於馬爾薩斯把生育力嵌進在他的分析裡：他描寫生育力如同生物必然性，並不是社會建構出來的。這個論據和當時英國大家庭生育力超過死亡率是相符的。簡而言之，在馬爾薩斯的觀點，人就好比動物，總是被生產在最大數量。
Second, Malthus maintained that food supplies, or resources more generally, grew at a much slower rate than did the population. Specifically, he held that the food supply grew linearly (or arithmetically, in his terminology). An arithmetic sequence of numbers, in | contrast to an exponential one, grows at a constant rate over time. For example, in the sequence 1, 2, 3, 4, 5, and so on, the difference from one number to the next is always the same. Malthus's view that agricultural outputs increased linearly over time reflected the pre-industrial farming systems that characterized his world. In such circumstances, without economies of scale, an increase in outputs is accomplished only with a proportional increase in inputs such as labor, reflective of what economists call a linear production function. However, this view of agricultural output is ; actually rather optimistic by Malthus's reckoning. He argued that in the face of limited inputs of land and capital, agricultural output was likely to suffer from diminishing marginal returns. For example, as farmers ; moved into areas that were only marginally hospitable for crops, perhaps because they are too dry, too wet, too cold, or too steep, they would need increases in | inputs that are proportionately much larger than the ; increases in output. Diminishing returns, he held, would actually lead to increases in agricultural out-i put that were smaller than a linear production function (with no economies of scale, see Chapter 5) would generate (Figure 3.7).
其次馬爾薩斯主張，通常食品供給或資源的增加率比人口還有來的慢。具體地，他認為食品供應呈線性的增加(或算術，在他的術語)。數字成等差序列，隨著時間的變化增加仍呈恆定的速率。如1，2，3，4，5，等等。馬爾薩斯的觀點反應了農業生產隨時間的改變成線性變化在工業化前的農業系統特性。

When one plots the exponential growth of population against the linear growth of food supplies (Figure 3.8), it is clear that sooner or later, the former must exceed the latter. Thus, in the Malthusian reading, populations always and inevitably outstrip their resource bases, and people are condemned to suffering and misery as a result. Malthus blamed much of the world's problems on rapid population growth, and subsequent generations of theorists influenced by his thoughts have invoked overpopulation to explain everything from famine to crime rates to deviant social behavior. Malthus himself entered into a famous debate with his friend David Ricardo over whether the British government should subsidize food for the poor, Malthus maintaining that such subsidies only encouraged the poor to have more children and thus exacerbated poverty in the long run.
當一個情節當人口呈指數成長對比食物供應呈線性增加，非常清楚的這情況遲早會發生，人口的成長將會超過食物的供應。因此，馬爾薩斯察覺，人口總和不可避免地將超過資源基礎，結果人們將被譴責遭受到痛苦和苦難。馬爾薩斯責備迅速人口增加所帶來許多的世界問題，而之後的理論家受到他的想法影響，人口過剩去解釋一切從飢荒到犯罪率到異常社會行為。馬爾薩斯加入一次與朋友David Ricardo著名辯論關於英國的政府是否應該給予食物津貼為了貧窮，馬爾薩斯主張這樣補貼在長期而言只會鼓勵貧窮有更多孩子和因而惡化了貧窮。
Malthus refined his argument to include checks to population growth. Given that natural population growth is the difference between fertility and mortality, "positive checks" are factors that reduce the fertility rate. Contraceptives are an obvious case in point, although Malthus objected to their use on religious grounds, advocating instead moral restraint or abstinence. Other positive checks include delayed marriage and prolonged lactation, which inhibits pregnancy. Should positive checks fail, as he predicted they would, population growth would ultimately be curbed by "negative checks" that increased the mortality rate, particularly the familiar horsemen of the Apocalypse: death, disease, famine, and war. Malthusianism thus attributes to rapid population growth a variety of social ills, including poverty, hunger, and disease.
馬爾薩斯細微的論點包括檢查人口的成長。假設自然人口增加是在生育力和死亡率之間的差距。"預防的抑制（positive checks）" 是降低生育力的因素。避孕是一個明顯的例子，雖然馬爾薩斯反對他們使用宗教的觀點，改為主張道德克制或節慾。而其他絕對的抑制方法包括晚婚和延長哺乳期（我認為他指的是延長下一胎的時間），抑制多產。如果預防的抑制失敗了，如同他們所預見的，人口的增長將會由積極的抑制（negative checks）如死亡率的增加。尤其類似啟示錄馭馬士：死亡，疾病，飢荒，和戰爭。馬爾薩斯主義因此歸因迅速的人口增加將會帶來各種的社會不幸，包括貧窮、飢餓和疾病。

Malthus's ideas became widely popular in the late nineteenth century, particularly as they were incorporated into the prevailing social Darwinism of the time, which represented social change in biological terms, often naturalizing competition as a result. However, to many observers it became increasingly apparent that his predictions of widespread famine were wrong. The nineteenth century saw the food supply improve, prices decline, and famine and malnutrition virtually disappear from Europe (except for the Irish potato famine of the 1840s). By the early twentieth century, Malthusianism was in ill repute.
馬爾薩斯的想法變得普遍在19世紀後期，特別當他們結合當時盛行的社會達爾文主義，永生物的術語去代表社會的改變－自然競爭的結果。然而，對於許多觀察者它變得越來越明顯在於他普遍飢荒的預言是錯誤的。在19世紀看食品供應改良，價格下跌，和飢荒以及營養不良實際上從歐洲消失了(除了1840年代愛爾蘭馬鈴薯飢荒)。 在20世紀初以前，馬爾薩斯主義變的較不有名了。

Critics noted that Malthus made three major errors. First, he did not foresee, and probably could not have foreseen, the impacts of the Industrial Revolution on agriculture; the mechanization of food production simply rendered the assumption of a linear increase untenable (Figure 3.9). Indeed, the world's supply of food has consistently outpaced population growth, meaning that productivity growth in agriculture has been higher than the rate of increase in the number of people. This observation implies that there is plenty of food to feed everyone in the world and that hunger is not simply caused by overpopulation but by a variety of other factors, including politics.
評論者指出馬爾薩斯所犯的三個錯誤。第一，他沒有預見，而且可能也沒有辦法預見工業革命在農業上所帶來的衝擊；食物生產完全地機械化使得食物呈線性的增加觀點難以站的住腳(圖3.9)。的確，世界食物的供應一致地趕過了人口的增加速度，這意味著農業的生產力是高於人口的增加。這觀察暗示著，有充足的食物供養在世界的每一個人，並且飢餓不是由過多的人口所引起，而是由各式各樣的因素，包括政治。

Second, Malthus did not foresee the impacts of the opening up of midlatitude grasslands in much of the world, particularly North America, Argentina, and Australia, which increased the world's wheat supplies during the formation of a global market in agricultural goods. Third, and perhaps most important, Malthus's analysis of fertility was deeply flawed. During the Industrial Revolution, fertility rates declined and family sizes decreased. Thus, contrary to his expectation, humans are not mere prisoners of their genes, and the birthrate is a socially constructed phenomenon, not a biological destiny.

其次，馬爾薩斯沒有預見中緯度草原開發的衝擊在許多世界裡，特別是北美洲、阿根廷，和澳洲，增加世界的麥子供應在一個全球性農業貨物的市場形成期間。第三，或許是最重要的，馬爾薩斯分析生育力是深深地有缺陷的。在工業革命期間，生育率下降且家庭的規模大小減少了。因此，實際上的情況與他的預期相背。人並不是只是基因的囚犯而已, 並且出生率是一種社會上被建構出的現象，不是一種生物天命。

In the 1960s, when the world experienced population growth rates in excess of 2.6 percent annually, Malthusianism underwent a revival in the form of neo-Malthusianism. Neo-Malthusians acknowledged the errors that Malthus made but maintained that while he may have been wrong in the short run, much of his argument was correct in the long run. In keeping with the growing environmental movement of the times, neo-Malthusians also added an ecological twist to Malthus's original argument. The most famous expression of neo-Malthusian thought was the Club of Rome, an international organization of policy makers, business executives, scholars, and others concerned with the fate of the planet. The Club of Rome funded a famous study of the planet's future, published as The Limits to Growth (1972), which modeled the earth's population growth, economic expansion and resource consumption, and energy and environmental impacts (Figure 3.10). It concluded that the rapid population and economic growth rates of the post-World War II boom could not be sustained indefinitely, and that ultimately there would be profound worldwide economic, environmental, and demographic crises. Much of this argument was framed in terms of the exhaustion of nonrenewable resources and ecological catastrophe. Unlike Malthus, neo-Malthusians advocated sharply curtailing population growth through the use of birth control and had an important impact of international programs promoting contraceptives and family planning, such as the Peace Corps and Agency for International Development.
在60年代，世界經歷了人口生長率2.6％，馬爾薩斯主義經歷了再生，以新馬爾薩斯主義的形式。新馬爾薩斯承認馬爾薩斯所犯的錯誤，但主張當他也許短期內時是錯誤的，然而他的論點從長遠來看是正確的。隨著時代環保運動的成長，新馬爾薩斯也增加了生態學觀點轉到馬爾薩斯的原始論據。新馬爾薩斯想法最著名的是羅馬俱樂部，一個政策制訂者、商業主管、學者和其他的關心這地球的命運的國際組織。 羅馬俱樂部資助了地球的未來一項著名研究，被出版為成長的極限 (1972)，塑造地球人口增長、經濟擴張和資源消耗量和能量和環境的衝擊(圖3.10)。它認為第二次世界大戰後人口快速的成長和經濟生長率不能無限期的維持，而且，這最後將深深地造成全世界經濟，環境和人口的危機。這個論據被爭辯是被根據在不可更新的資源耗盡和生態上的浩劫。不同於馬爾薩斯，新馬爾薩斯提倡銳減人口的成長透過計劃生育和避孕以及家庭計劃。

While neo-Malthusianism retains a credibility that the original Malthusian doctrine does not, it too suffered from a simplistic understanding of how resources are produced (when the price of oil rises, corporations find more oil). In addition, family planning programs in the developing world have often failed to live up to expectations, often for the simple reason that advocating contraception to curb population growth ignores the reasons why people in impoverished countries have large families and many children. In short, whatever its merits, neo-Malthusianism must be viewed in light of other models of population growth that originate from different premises and often arrive at different conclusions.

當新馬爾薩斯主義保留原始馬爾薩斯可信理論，卻也因它太過分單純化的推斷資源是如何被生產反而變的更糟。(當時油的價格上升, 公司發現更多油)。另外，家庭計劃在發展中國家常常無法達到預期，往往單純的理由，這理由是主張避孕去抑制人口增加卻忽略是什麼原因，那原因是為什麼人們在貧困國家中有大家庭和許多孩子。簡而言之，無論如何他的價值為何，新馬爾薩斯主義必須被觀察在人口增長的起源，在不同的前提和經常達到不同的結論裡。

KEY WORD

1、Achieved characteristics

2、Ascribed characteristics 人口屬性

3、Baby boom 嬰兒潮（生育高峰）
4、Baby bust  嬰兒出生低潮
5、Birthrate (crude) 出生率（淨）
6、Capital資本
7、Carrying capacity 環境負載力（供養能力、環境容納量）
8、Death rate (crude) 死亡率（淨）
9、Demographic transition 人口轉型（人口轉變、人口過渡）

10、Doubling time 人口倍時

11、Fertility rate (total) 生育率
12、Geographic information system(GIS)地理資訊系統

13、Human capital人力資本

14、Human suffering index 
15、Infant mortality rate嬰兒死亡率
16、Labor force勞動力
17、Labor migration theory 勞動力遷移理論

18、Law of diminishing returns 土地報酬遞減率

19、Limits to growth成長的限制
20、Migration 遷移（注意mobility ）

21、Natural increase自然增加
22、Negative population growth 負人口成長

23、Neo-Malthusian新馬爾薩斯理論

24、Optimum population size適度人口大小 
25、Physiologic density 
26、Population composition人口組合（人口組成）

27、Population pyramid 人口金字塔

28、Primary economic activity第一級經濟活動（第一級產業）

29、Primate city 首要城市
30、Push-and-pull factors 推拉因素
31、Rate of natural increase 自然增加率0

32、Regional growth forest

33、Rule of seventy  70法則
34、Secondary economic activity 第二級經濟活動（第二級產業）

35、Tertiary economic activity第三級經濟活動（第三級產業）

36、Unemployment urbanization 都市失業人口

37、Zero population growth (ZPG) 人口零成長
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人口轉移理論

是在1920年代由許多為人口學所發展而出的，馬爾薩斯的人口成長是人口轉移理論重要的基礎。這是過去長時間的社會出生、死亡和自然人口成長。因為這個研究是根據西歐和北美洲經歷工業革命的歷史經驗。人口轉移理論是在說明出生、死亡和成長率的改變，更重要的是當社會從貧窮、傳統環境進到較富裕、都市和現代時他們為什麼改變？這個研究藉由出生、死亡和自然成長率，而將社會分成四個階段。

· 第一階段：未工業化社會

在第一階段，傳統、貧窮和未工業化的社會，出生率是高的，家庭人員都很多，貧窮國家像是Rwanda平均一個母親有8.5個小孩，對比歐洲、北美和一些新興的亞洲開發中國家，他們平均少於兩個小孩。

在未工業化社會，出生率高有幾個原因：在農業社會缺乏勞工，小孩通常是農田的勞工，需要幫忙種田，餵食動物等等，還需要照顧較年幼的兄弟姊妹，經濟學家指出甚至在四歲的小孩賺的錢比花費的錢多。在北美洲暑假是必要的，因為這樣小孩子就可以回到農田去幫忙他們的家人了。

在這個環境的家庭都是有好幾代家人生活在一起。小孩是照顧年老父母的重要來源。在缺乏像社會安全這樣制度的社會，他們需要仰賴他們的子孫來幫忙。最後，在幼兒死亡率高的社會，擁有較多小孩可以確保長大後有較大的比例小孩可以存活。

從世界的出生率分布圖來看，世界上最貧窮的社會有最高的出生比例，特別是非洲和中東。我們可以看出在北美洲、歐洲和俄羅斯、日本、澳洲和紐西蘭則是相對較低。世界上最低的出生率是在西班牙和義大利。高出生率的國家，人口年齡通常都較年輕。

在未工業化社會，死亡率也是相對高的。這意味著平均壽命相對低。導致貧窮環境死亡率的原因是由於不適當的飲食，特別是導致生病的蛋白質的缺乏和不衛生的飲水以及一些疾病。最普遍的疾病，像是霍亂和登革熱、血吸蟲等會引起腹瀉然後脫水的病。天花和結核病在歷史上曾導致150萬人死亡。因為疾病和營養失調在現今威脅著貧窮國家(特別是脆弱、年輕，幼兒死亡率高的國家，最重要的是小孩活不到一歲。)

有較高死亡率的國家─有較低的平均壽命，這在非洲撒哈拉可以發現，即使中亞也是相對高的。相反的，開發中國家，像是拉丁美洲、中國和印度，則是相對低死亡率。

在人類歷史上，平均壽命相對低，在2000後幼兒活到較年長的機會已經得到改善。從世界平均壽命分布圖可以看出不同地區死亡率有不同的生活標準。在以開發國家，人們的生活壽命長是很享受的，但在非洲、中東等在70歲前就會死亡。

因為出生和死亡率都很高，所以自然人口成長是相對低的，通常是沒有成長。即便家庭成員有很多，但成長率也因為營養失調或疾病而削減。由於這些原因，幾千年來，世界人口成長率是很緩慢的，有時甚至是負成長。在現在，很少人是生長在這樣的環境下，也就是說，現今很少人可以獨自生活遠離世界經濟─第一階段大多是描述中非、巴西等國家。

· 第二階段：早期工業化社會

當製造業在都市地區成長時，人口轉移理論第二階段早期工業會社會就展開了。像19世紀早期的美國或像是現今開發中國家，例如墨西哥或是菲律賓都是這個階段的。在這個階段，勞工市場和消費、飲食、醫療照顧有很大的改變。

  早期工業化社會包含了未工業化的特色，特別是高出生率，因為大部分人們仍然住在鄉村，小孩依然是農田中重要的勞力資源。最大的不同是死亡率的下降，導致較長的平均壽命。而死亡率會下降的原因是由於較好的醫療照顧，特別是救護車和疫苗的產生。但歷史上的證據不能證實這個現象；早期救護車是很污穢的，而且病患在救護車裡比在家裡更可能會死亡。疫苗的引進是在很多疾病造成死亡的比例下降之後在引進的。舉例來說，在美國，包蟲、猩紅熱、傷寒等疾病的疫苗是在1920、1930、1940年代發明的，這是在這些疾病的死亡率已經下降之後才有的。此外，這個階段是以大眾醫療標準而不是私人醫療提供，特別是在乾淨的飲用水和地下水道。最後農業的工業化和較便宜的食物，這使得有較好的飲食，也是改善免疫系統和增加平均壽命，包括降低幼兒死亡率。

死亡率對於不同的人口學學家來說沒有像經濟發展那樣的平均。幼兒死亡率下降的比較早而且比較快速。在現代化前社會1000個出生兒裡有300個死亡，那是很不普遍的─20%或更多的小孩在他們一歲之前死亡。現在的社會已經沒有那麼高比率。但最高比率在非洲撒哈拉，這個地方是個貧窮、缺乏食物、疾病、不衛生飲用水和不足夠的醫療服務，所以沒辦法防止10%的小孩在一歲前死亡。

因為死亡率下降─很多幼兒長大成人。平均壽命也增加。幼兒的死亡率容易動搖的原因是因為傳染性疾病很難受到控制。而年幼小孩特別容易受到這類疾病的影響。傳染病的控制減少了世界上疾病的層級，增加了勞工生產力。勞工減少工作的天數。這樣比較健康而且他們也比以前死亡率高的時候可以工作更長久增加生產力。死亡率下降，生活的年齡將會比退休年齡大，這對經濟的影響是很小的。雖然死亡率在世界上已經越來越小，但大部分來說，最低死亡率是在已經開國家(西歐、北歐、日本)而最高死亡率是在開發中國家(非洲撒哈拉)。出生率的變化在開發中國家有較明顯的大。在早期工業化社會，因為死亡率下降而出生率沒有下降，人口快速成長。這個階段的特徵是馬爾薩斯在19世紀末，現今開發中國家所觀察到的。簡單來說，貧窮國家人口快速增加不是因為他們比以前有更多的小孩，而是因為越來越少小孩在很早就死掉。

· 第三階段：晚期工業化社會

在快速工業化的社會，大多數人住在城市，展示和早期明顯不同的出生、死亡和人口的成長。死亡率維持相對的低，就像先前討論的原因，不同的是，出生率也慢慢下降。值得注意的是，出生率的下降通常發生在死亡率下降之後，社會對於死亡率比對出生率較能控制。

為什麼在社會變富裕後，出生率下降而且家庭成員也變少了？這是因為人們面臨了從最初的鄉村搬到最初的都市，而且在勞工市場不論大小還是複雜性都增加了，對很多人來說，要不要決定擁有小孩將是他們要面對的重要問題，這個結果不只是對他們個人的幸福而言，也是社會的問題。在都市化和工業化社會越來越小家庭。這是由於小孩的利益/花費比例改變了。在現在社會，大多數父母進入到外面的職場，而不像從前的家庭主婦，小孩的撫養就成為一個問題。對很多婦女來說，照顧小孩會成為他們困難的障礙。很多婦女了解，如果他們先暫時照顧小孩，那麼將會脫離勞工市場。因此他們將沒辦法賺取金錢只能仰賴丈夫的支持。從經濟學角度來看，這是有小孩的機會成本。一對夫妻有越多小孩或是媽媽遠離職場越久，一個家庭他們所面臨的機會成本就越高。當婦女在社會上所得較多時，相對的機會成本則是較低的出生率。

從新馬爾薩斯家庭計畫的對比可以明顯看到，那是無視於社會出生率，是在勞工市場和出生率行為的範本。得知婦女出外在勞工市場工作是能準確對出生率做控制。當出生率下降時，人口成長也下降。簡單來說，繁榮的社會是要較小家庭而且是從擴大的家庭轉換到核心家庭。

歷史上，出生率下降是先從西歐，接著是北美洲，最近是日本，接著是其他歐洲國家。世界上大多數地區，出生比例的比世代替換的還要低，美國是唯一比較高的國家，但只有高一點點。粗出生率比較高的其他國家像是中國、東南亞也快速的下降。而在南亞、中東、拉丁美洲和部分非洲撒哈拉則是適度的下降。世界上大多數國家每年出生的比死亡多，而這兩者有大差距的是在開發中國家而且是少數，在大部分已開發國家，兩者間的差距很小。在很多地方的人口成長是由於移民者的影響。

在地區和國家來說，平均壽命的增加在社會發展是很重要的指示。在1980年和2000年間，世界平均壽命是從61歲到68歲。在已開發國家是男性71歲女性79歲，在開發中國家男性62歲女性65歲，在開發中最少是男性51歲女性54歲。

· 第四階段：後工業化社會

人口轉換的第四個階段，後工業社會是在描述擁有自己的出生、死亡和人口成長結構的富裕、高都市化的世界。在這個階段，歐洲、日本和北美洲，死亡率都非常低，平均壽命則相對高。但不意味著死亡率是零，因為那代表平均壽命將會無窮大。

當社會工業化但變的越來越富有時，死亡的原因改變了，從危害未工業化社會的傳染病到與生活習慣有關的疾病，特別是與抽煙和肥胖有關的疾病。另外還有車禍、自殺和殺人。在美國死亡率主要的原因是心臟病、癌症和中風。

出生率也是一樣持續下降，當家庭越來越小時，很多夫妻則會選擇不要有小孩或只擁有一個小孩。世界上的國家，收入和人口成長是成反比的。當出生率下降到和死亡率相同時，則這個社會達到人口零成長(ZPG)。當出生率下降比死亡率低時，像歐洲，那麼人口成長則是負的。日本，在未來50年，將會勘到人口下降30%或更多。在這重情況下，政府會有增加出生率的做法，像是對於生產提供富裕的獎賞。有很多低或是負人口成長的社會，人口成長的主要原因通常是移民的改變。

在世界上，不均衡的經濟發展─殖民主義的結果、不同國家的政策、不同的全球地位和國家的文化─會形成不均衡的人口成長；在出生率和死亡率會有不同。增加快速的國家大多分布在開發中國家。而經濟發達的國家，像是北美、日本、歐洲和紐西蘭相對的人口成長較低，通常是零成長或是更低。

雖然世界的平均人口成長已經慢慢減少，但每年大約還是增加一億人口，大約是一個墨西哥的人口數。未來，在21世紀出生率會越來越少。因為在開發中國家仍然有很多需扶養的小孩，所以在2100年世界上總人口大約會提升到100億人。而這些增加的人大部分會在第三世界，這是對外來出生率所做的假設。

人口爆炸在開發中國家有很大的影響。不是所有世界的問題都可以復原的而且有很多問題也不是單獨的。快速人口成長加速了其他事情，像是過度耕種、土地流失、過度捕獵、濫伐森林、水資源耗損、生物多樣性減少和都市化的移民。此外，對於很多的窮困人們來說，工資仍是低的，這不只在開發中國家，也存在已開發國家。

· 人口轉移理論和馬爾薩斯理論比較

馬爾薩斯認為出生率是理所當然的─認為人類的生殖是沒辦法控制的─而人口轉移理論則認為出生率是社會建構的(家庭是否要有小孩取決於小孩的花費或利益)。馬爾薩斯無可避免的描述無法控制的人口成長和資源的耗損，而人口轉移理論則預言人口成長的出生和死亡率是規則的下降。在兩個世紀人口快速成長後，全球的人口成長都緩慢了。在1992年人口一年成長1.7%，在1960年晚期下降2%，在2005年人口下降3%，但無論如何由於人口成長的根基太多，所以現今人口依然持續增加。
· 人口轉移理論的評論

雖然人口轉移理論有很多包含的層面像是結合了出生和死亡率，但仍有很多受到評論的地方。有些指出，它是從西方世界的經驗研究出來的，而要用在不是西方的社會而且是直接套用歐洲、日本和北美洲的出生、死亡率經歷的順序重複做。也就是說開發中國家需照著西方的腳步走。有些人指出開發中國家有很多地方和西方明顯不同，因為歷史上長時間的殖民主義。此外，人口轉移理論在開發中國家比西方更快速。舉例來說，在歐洲可能要花10年或甚至一世紀才可使死亡率下降到現在的標準，而在一些開發中國家，死亡率下降可能只需要一到兩代。因為死亡率在地理上比起出生率沒有很大的變化，特別是世界上人口成長大多是出生率的不同。也就是說，由於開發中國家和已開發國家的歷史背景不同，而有完全不同的社會，不要用同樣的範本去套用在不同的社會上。
人口結構

對整體來說最重要的人口結構，是它的年齡性別結構，年齡性別結構影響人口所需如同勞力供應一般，因此他擁有重要的政治暗示。在快速的人口生長下意謂著高百分比的年輕人在可工作年齡之下，年輕人口也在教育體系中被負擔了責任，當這一群人口進入工作年齡後，人口快速增加在工作是需要被去容納的，相對來講，有大量老年人口的國家就必須去發展退休系統及醫療設備去服務他們，因此當隨著人口年齡的變化，他必須要改變不同需求從學校工作至醫療。

一個國家的性別年齡結構被典型簡要的說明或使用人口金字塔，他們被分為以5歲為一個群落作為象徵，最年輕的一群在底部，最老的一群在頂端，人口金字塔秀出女性與男性在不同年齡層的分佈比例，人口金字塔的形狀反映出在長期趨勢下在生育率與死亡率，短期的則是嬰兒潮、移民、戰爭及傳染病，他也反映未來可能的人口成長或衰退。

兩種基本典型的人口金字塔形狀也許會被分類，一種是正三角形形狀的，他有寬的底部，凹陷的兩邊，窄的頂端，他的特徵是在開發中國家出現，有高粗出生率，有著平均年輕的年齡及較少的老年人口，自然增加成長率在社會上來講是較高的。相對來說，人口金字塔對於經濟已開發國家來說，包含美國被描述成人口成長很緩慢的國家，他的形狀是他衰退的出生率及死亡率所造成的結果。人口的增加是藉著實質上的移民。他有著低出生，很少人進入金字塔的底部，有低死亡率，大部分的出生人口會存活到很老的年紀，簡言之，這人口金字塔的結構是緊密的反應人口轉移的步驟在一個國家是如何被安置在什麼樣的人口成長過程的，就向所有的以開發國家一樣，美國人口已經老化，意味著老年人口比例增高，人口金字塔的兩邊是平的，反映在1930年代的嬰兒缺乏，當整體生育率下降，從300萬下降至每年250萬，這突出在中間的人口金字塔是嬰兒潮的結果，在第二次世界大戰在1976年生育率下降至1.7在水平之下替換，嬰兒潮成員的世代，然而傭有小孩的人1980-1990年代推動整體生育率上升至2.0，幾乎在替換水平高度以開發的世界，如此美國人口繼續生長從自然增加就像移民一樣，因為不同地區的美國有不一樣的社會經濟情困及文化及移民模範，各是各樣的地方在這國家有不同的人口金字塔形狀，在少數以開發中國家有很少的人口成長，甚至出現零成長或負成長，他們有低粗出生率低死亡率，在有些地方有移出人口，法國就是個例子，因為有低出生，這國家就是有負成長雖然有穩定的外國人移入，特別是阿拉伯人，但法國試著去限制移民，人口衰退是有關經濟的，對於歐洲國家而言，就像日本世界最老的自然人口統計學家，誰可以充滿著未來所需的勞動力，在移民到開發中國家工作的訪客可以作為解釋嗎，在這些人口統計學的關係改變深澳的影響在移民政策和大小及自然勞動力。

嬰兒潮

所謂嬰兒潮是每個人在1940-1964年出生的-是最大的世代在世界歷史中9千萬強大的人口，嬰兒潮的人們是最大的世代，經歷了大的經濟蕭條及第二次世界大戰，在戰後美國的經濟很好，及生活水平提升，出生率增加，供應提升對兒童潮流在學校，在1960年代嬰兒朝進入大學處成快速的會改變，在1970年代，他們進入了工作勞動力，9千萬強大的人口，包含了更多工作的女人超越以前，作為一個嬰兒潮時期的人進入了勞動力時代，他們帶來了新的社會及科技上的點子及企業家的精神面臨老化，成熟的工業及公司四組織他們去作更大的投資在所有最初訓練員工，這新的嬰兒潮是大是沒有非常有生產價值及有低所得，儲蓄率這大的膨脹進入勞動力所需要大的投資在資本的存貨及基本設施，辦公室空間，桌子，電腦終端機，停車場，沒有提及自助式餐廳及衣服店。嬰兒潮導致社會和科技的改變，但是有公民意識的奉行者不習慣這樣的改變，包括比爾蓋茲這類的新的創業者，是嬰兒潮中所產生的。

移民

移民是個動作包含永恆不變的居住改變，他是個很複雜的現象，提高很多問題，為什麼人類要移動呢？為什麼產生影響在移民流量的強度，什麼是影響因素對於移民，什麼是主要的移民模型。

移民的阻礙

所有國家規定移民的流量，美國限制合法移民大概60萬人每年，雖然大致約略有1.1百萬進入美國有合法及不合法的。所有的移民在美國共3千3百萬移民人口在美國佔了11%的人口組成，在這群中估計有五百萬人是不合法的，總是不斷的被脅迫去被抓及驅逐，有十億元花費在管理邊界上，有些被使用去試著讓墨西哥人離開。
立體表現

因為移民是重要的，這裡有個很長的歷史長是去分析性的表現它，這移民潮流的強烈度是被影響的藉著移民特徵，政策限制，距離。在19世紀，英國的社會學家研究在英國的移民，及推斷大多數的人移動最短的距離及時常移動下降隨著距離，這想法越來越被改進變成引力模式。

引力模式

牛頓定律在引力模式聲明，任何兩個物體在空間上吸引另一個，由於力量的比例對於物體及相反地在比例上相同的距離分開他們，於是牛頓的引力作用可以表示當力量引力下是相同地對於Mi，當地一個物體，時間Mj第二個物體分開藉由距離分別是I跟j，這裡的K是引力的對照，力量相同ij分開藉由距離，這引力模式幫助去了解移民潮流的強度，在兩地I跟j間，這潮流或相互作用Iij是相同的對大眾或人口Pi在第一個地方或第二個地方的Pj被距離在兩地提升力量，典型代表是距離可變的反映在距離上的摩擦。
總結

因為人口是最單獨重要的因素在全世界的經濟中，他是最不可或缺的在學習人口分佈質量與力量的，在這章節中，我們開始去檢視不均衡的人口分布在地球表面，這巨大的6.5億人口生長在開發中國家，特別是亞洲，在那裡超過一半居住，我們強調人的分部反映出世具或一千萬年不均衡的經濟開發，特別是在工業革命後，在18世紀全球成立組織移民的統治，及19世紀在城市的人口集結及在沿海，我們注意到人口密度是不恰當可變動的去自然計算經濟利益，因此世界上最貧窮的國家是稀少有人居的，有些最富有的例如荷蘭，人的密度是緊密的。我們也可以檢查人口改變的過程，主要有兩種人口改變的成分，移民和自然增加，主要的力量影響世界人口分佈以前是移民，現在是自然增加，不同在於生育率與死亡率。這章節解釋在人類的人口結構特別是性別與年齡的分佈藉著人口金字塔的描述，這方法非常有用在對照人口分布在性別與年齡在不同國家或同個國家隨著時間。特別是顯現現在經濟改變作依照，出生與死亡率創造大或小年輕或年長的。這個線經由是有用的在事先這人口狀況在地區或國家包含例如改變大小或份在勞動力。馬爾薩斯計畫人狗改變是有人口成長是無可避免的勝過資源在星球的底部或有關於此的，當這觀點有用在沒有不包含人口成長不用繼續在未受抑制的不確定地。

